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THE FUTURE OF EDUCATION DESIGN
教育建筑设计的未来

LWK + PARTNERS and David Morley Architects have joined forces to create a 
dynamic and creative education design consortium.

LWK + PARTNERS brings three decades of cross-border multidisciplinary design 
expertise spanning architecture, interior design, landscape and lighting to offer a 
“one-stop shop” for design. 

David Morley Architects (DMA) is a leading education design practice based  
in London. DMA has over 25 years of experience working with elite British  
schools to develop innovative, high-quality designs for campuses and for 
individual buildings.

Together, LWK + PARTNERS & DMA are collaborating to bring the best of 
global design thinking to the Chinese education sector.

LWK + PARTNERS 和 DMA 携手创建了一个充满活力和创意的教育设计联盟。

LWK + PARTNERS 拥有 30 多年的丰富设计经验，横跨建筑设计、室内设计、
境观设计、灯光设计等多个设计范畴，为客户提供「一站式」设计服务。

DMA 是教育建筑设计公司中的翘楚，总部位于伦敦，拥有超过 25 年经验， 
与多所英国精英学校合作，设计了众多创新、高质量的校园及学校建筑。

LWK + PARTNERS 和 DMA 齐心协力将具有全球视野的顶尖设计思维带到 
中国教育领域。
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LWK + PARTNERS is a leading design architecture practice rooted in Hong Kong.  
We are a platform with design specialists who deliver world-class solutions to the built 
environment. Our 1,000+ creative minds collaborate across a network of 11 offices  
around the globe providing services including architecture, planning & urban design, 
interiors, heritage conservation, landscape, building information modelling (BIM), branding 
and lighting design.

With over 34 years of growth, we have completed many outstanding projects across  
different sectors, such as mixed-use, commercial, residential, education, transit-oriented 
developments, and leisure and public facilities developments. 

We create infinite possibilities.

LWK + PARTNERS 是一家扎根香港、领先行业的建筑设计事务所，汇聚设计专才，提供
世界级的建筑环境设计方案。事务所在全球开设 11 所工作室，超过 1,000 位创意专才共同
合作，横跨建筑设计、规划与城市设计、室内设计、文物保育、境观设计、建筑资讯 
模型(BIM)、品牌定位及灯光设计八大范畴，为客户提供顶尖服务。

事务所发展逾 34 年，已完成多个出色项目，涵盖综合用途、商业、教育、住宅、公共 
交通导向型发展、以及休闲与公共设施项目等。

我们创造无限可能。

DELIVERING INFINITE POSSIBILITIES
创造无限可能
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With over 25 years of experience, DMA’s projects have been recognised with over 50 
prestigious industry awards. With experience ranging from nurseries to university buildings, 
secondary schools to schools for pupils with special needs, our team understands the 
individual requirements of each client and embeds tailored responses into the design.

Our leaders have served as Client Design Advisor to the UK Department for Education, 
expert advisor to Partnerships for Schools, and on the Design Council School Design  
Review Panel. 

We enhance lives through design. 

在过往的 25 年中，DMA 的建筑项目已获得超过 50 个行业奖项，享负盛名。从幼儿园到 
大学建筑，从中学到特殊学校，我们的团队始终认真了解每一个客户的需求，并致力在
设计中对这些需求做出适切的回应。

我们的管理层曾担任英国教育部的客户设计顾问，学校联盟机构的专家顾问，以及设计
委员会的学校设计评核小组成员。

我们通过设计来提升生活。

THOUGHT LEADERS IN EDUCATION DESIGN
教育建筑设计的思想领袖



LWK + PARTNERS
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David Morley Architects

EXPERTS IN OUR FIELD
教育建筑领域的专家



STRATEGIC PARTNERS
战略伙伴

COMPREHENSIVE SERVICES
全方位服务

LWK + PARTNERS
David Morley Architects



LWK + PARTNERS
David Morley Architects

BROAD CLIENT BASE
广泛的客户基础



LWK + PARTNERS
David Morley Architects
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GLOBAL REACH
全球影响力

PROJECT LOCATIONS
项目地点

LWK + PARTNERS 
STUDIO LOCATIONS
工作室地点

David Morley Architects 
STUDIO LOCATION
工作室地点
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PROJECT  
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近期项目精选
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AWARD WINNING
获奖项目

5 THE BLUE HOUSE CLUSTER,  
Hong Kong, China
中国香港蓝屋建筑群

2 FOSHAN CHANCHENG  
LANSHI PRIMARY SCHOOL,  
Foshan, China
中国佛山禅城区澜石小学

3 THE LOOP, Chongqing, China
中国重庆舜山府销售中心

7 CHENGDU IFS, China
中国成都国际金融中心

8 TSUEN WAN SPORTS CENTRE,  
Hong Kong, China
中国香港荃湾体育馆

11 SWIRE LEADERSHIP CENTRE,  
Hong Kong, China
中国香港太古领导力培训中心

4 ASIAN GAMES KINDERGARTEN,  
Guangzhou, China
中国广州亚运城幼儿园

9 LANDMARK RIVERSIDE,  
Chongqing, China
中国重庆长嘉汇

FOSHAN CHANCHENG PEARL 
KINDERGARTEN, Foshan, China
中国佛山禅城区明珠幼儿园

10

12 WHITESANDS,  
Hong Kong, China
中国香港 WHITESANDS

1 MEDICAL INSTITUTE COMPLEX  
OF TIANJIN MEDICAL UNIVERSITY, 
Tianjin, China
中国天津医科大学临床医学院新校区

6 THE INTERNATIONAL  
SCHOOL OF SANYA, Hainan, China
中国海南三亚加拿大国际学校



David Morley Architects

RECENT  
PROJECT  
HIGHLIGHTS
近期项目精选

AWARD WINNING
获奖项目
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DICKSON POON CHINA CENTRE,  
Oxford, UK
英国牛津潘迪生中国中心

WYCOMBE ABBEY SCHOOL,  
Buckinghamshire, UK
英国白金汉郡威康比修道院学校

THE CAMPUS,  
Somerset, UK
英国萨默塞特 THE CAMPUS

KING’S CROSS TRIANGLE,  
London, UK
英国伦敦国王十字大楼

VELVET MILL,  
Bradford, UK
英国布拉德福德文物翻新

BRUNEL UNIVERSITY,  
London, UK
英国伦敦布鲁内尔大学

ALL SAINTS ACADEMY,  
Doncaster, UK
英国唐卡斯特诸圣学校

LORD’S CRICKET GROUND,  
London, UK
英国伦敦罗德板球场

SPORTS AND WELLNESS HUB,  
University of Warwick, UK
英国华威大学体育中心

HEALTH & BIOSCIENCES BUILDING,  
Loughborough, UK
英国罗浮堡大学医学院

ABINGDON SCHOOL,  
Oxfordshire, UK
英国牛津郡阿宾顿学校

KING’S COLLEGE SCHOOL,  
London, UK
英国伦敦国王学院
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A good school is a focal point for a community – a place that shapes the lives of its pupils, 
their families and the people that teach them. Every school project offers an opportunity 
to tune into the constraints of its site, the neighbouring buildings and the open space 
around it.

The richness and diversity of the designed solutions are enhanced by a palette of details 
which have been honed from more than 25 years of experience. For example, the control 
of glare-free daylight while maintaining excellent ventilation has a measurable impact on 
student achievement; open-plan washrooms inhibit anti-social-behaviour; curved corners 
reduce accidents.

With a proven track record of delivering complex projects on time and on budget, we 
understand the factors that motivate operators and developers. We draw on the variety 
of our professional experience and the inspiration provided by each new project and new 
brief to create contemporary solutions which respect tradition and inspire excellence.

LWK + PARTNERS
David Morley Architects

一所好学校是一个社区的焦点——一个对学生、学生家庭、以及老师的生活带来深远 
影响的场所。每一个学校项目都提供了一个绝佳机会来调和场地规限、邻近建筑、以及
周围开放空间之间的关系。

经过 25 年对设计的不断打磨，各种多彩的细节让我们丰富多样的设计熠熠生辉。 
例如，保持良好通风的同时避免眩光的产生，对学生成绩的提高有明显帮助；开放的 
卫生间布局让反社会行为无处滋生；转角处的圆弧式设计让意外事故大大减少等等。

我们了解运营者和开发机构的关注与诉求，并始终可以按时按预算交付复杂项目，多年 
来拥有良好往绩 。我们依靠多样化的专业经验，以及从每一个新项目和设计任务书中
汲取的灵感，创造出尊重传统、激发卓越的当代解决方案。

EVERY SCHOOL IS DIFFERENT
每所学校皆不同





The education sector is constantly evolving, and the old “one size fits all” model is no 
longer acceptable to parents, educators or learners. 

Innovations in the curriculum and advances in pedagogical thought are leading to an 
emphasis on individuation, whereby learners have the opportunity to self-direct a great 
deal of their learning.

Technology is playing a key role, as learners seek the opportunity to interact with new 
tools and educators find ever more innovative ways of using new technologies. This 
will give rise to a greater need for pastoral and social facilities in order to enable future 
students to develop strong interpersonal skills. 

There is also an increasing demand for uniqueness and localisation in school facilities. This 
not only creates a point of difference for publicity, but engenders a shared sense of pride 
among the student body. 

As we face the challenge of reducing our impact on the environment, we aim to create 
net carbon zero school campuses. In this way, the next generation of schools can act as 
exemplars to the next generation of students in how to be responsible global citizens. 

These trends – and more – will inform the future shape of schools. We are uniquely placed 
to advise on future trends in education and build that foresight into the facility. 

LWK + PARTNERS
David Morley Architects

教育设计领域在不断发展，从前的倒模式设计已不再为家长、教育者和学生所接受。

课程的创新和教学思想的进步推动了个性化教育的发展，让学生按照自身需要，在一定
程度上主导学习模式。

随着学生不断寻求新的学习工具，以及教育者逐渐能够活用创新科技，科技在教育领域
开始发挥越来越重要的作用。

而对于教导及服务设施的需求将不断扩大，以在未来能让学生发展出强大的社交能力。

同时，对学校设施的独特性和本地化的需求也越来越大。这不仅创造了一个独特的宣传
卖点，而且也令学生群体产生了一种共同的自豪感。

我们致力创建零碳校园，以减少对环境的影响。通过这种方式，下一代校园将作为榜样
教会下一代学生如何成为负责任的全球公民。以上以及其他更多的趋势将成为塑造未来
学校的重要因素。我们在行业中的独特地位，让我们可以就教育的未来趋势提出建议，
并将这种远见纳入实际项目之中。

THE NEXT GENERATION
为新世代设想





Developer Wycombe Abbey 开发商 Wycombe Abbey

Site Area 688,000 sqm 用地面积 688,000 平方米

GFA 3,300 sqm (Phase 1) 建筑面积 3,300 平方米(一期)

Services Provided +Masterplanning
+Brief Development
+Architecture
+Interior Design

服务 +总体规划
+任务书及定位分析
+建筑设计
+室内设计

These new boarding houses include study bedrooms, staff accommodation, music rooms, study and social 
spaces to complete the first phase of a masterplan which is transforming one of the UK’s top independent  
girls’ schools.

The buildings show how the DNA of the traditional school in its heritage setting can be interpreted with a 
fresh new approach to provide fit for purpose educational spaces which inspire a healthy approach to  
personal development.

The design also allows flexibility for conference use outside term time promoting a sustainable approach 
where buildings are used efficiently 365 days a year.

作为一所英国顶尖的独立女子学校改造计划的第一期项目，该所寄宿学校的校舍包括了学生宿舍、员工宿
舍、音乐室、学习和社交空间等功能。

这些建筑对充满历史的传统学校的 DNA 做出了全新的解读，以营造适合个人健康发展以及教学要求的空间。

这些建筑还可在学期外时间被用作会展空间，以提高建筑全年 365 天的使用效率。

CASE STUDY
案例研究

WYCOMBE ABBEY SCHOOL
威康比修道院学校





Developer Sun Hung Kai Properties Ltd. 开发商 新鸿基地产发展有限公司

Site Area 23,621.98 sqm 用地面积 23,621.98 平方米

GFA 23,595.62 sqm 建筑面积 23,595.62 平方米

Services Provided +Design Architect 服务 +设计建筑师

The site is located to the South of the city centre of Foshan, along the Dong Ping River.  As part of the 
government’s efforts to revitalise the commercial and industrial area along the river, this site is of major 
importance as it includes a metro stop, and is located adjacent to a new central recreational park area for  
the city. This development includes a commercial hub around the metro station, as well as a retail  
pedestrian street linking the metro station to the park.

该地块位于佛山市中心的南部的东平河边。作为政府努力振兴沿江地区商业和工业的一部分，这个地块具
有重大意义，不但建有一个地铁站，更毗邻市内的新中央公园。项目将包括地铁站附近的一个商业中心，
连接地铁站和公园的步行街。同时，方案还紧随着政府振兴计划的步伐提议了一个沿河的文化公园区。

CASE STUDY
案例研究

FOSHAN CHANCHENG  
LANSHI PRIMARY SCHOOL
佛山禅城区澜石小学





The Dickson Poon University of Oxford China Centre is an important addition to the Oxford campus and acts 
as a hub for China scholars at the University of Oxford. The building design draws together research, teaching 
and residential facilities around a sunken courtyard and atrium with a grand staircase spiralling around a 
central glazed lift which culminates in a rooftop cupola. 

It features a 100 seat lecture theatre, a tea room for up to 200 people, a variety of study areas, a state-of-the-
art language laboratory, a roof terrace and the K B Chen library which includes a large part of the world-
renowned Bodleian Library’s collection of books on China. In the same building there are 63 study/bedrooms 
for students of St Hugh’s College, as well as a range of conference and seminar facilities.

潘迪生牛津大学中国中心是牛津大学校园的重要扩展部分，也是牛津大学中国研究学者的交流中心。建筑
设计将研究、教学、居住设施结合在一起，围合着一个下沉式庭院和中庭，一条大气的旋转楼梯缠绕着 
中央的玻璃电梯，螺旋而上直达屋面的穹顶。

该中心包含一个可容纳 100 人的演讲厅、一个可容纳 200 人的茶室、各式学习研究空间、一个先进的语言
实验室、一个屋顶露台和 K B Chen 图书馆（拥有博德利图书馆大部分的中国相关藏书）。在同一幢楼里， 
还包含 63 间供圣休学院学生使用的书房/ 卧室，以及一系列会议和学术研讨设施。

CASE STUDY
案例研究

DICKSON POON CHINA CENTRE
潘迪生中国中心

Developer St Hugh’s College 开发商 St Hugh’s College

Site Area 59,000 sqm 用地面积 59,000 平方米

GFA 8,700 sqm 建筑面积 8,700 平方米

Services Provided +Masterplanning
+Brief Development
+Architecture
+Interior Design

服务 +总体规划
+任务书及定位分析
+建筑设计
+室内设计





CASE STUDY
案例研究

SWIRE LEADERSHIP CENTRE
太古领导力培训中心

Developer Swire Properties Limited 开发商 太古地产有限公司

Site Area 3,000 sqm 用地面积 3,000 平方米

GFA 900 sqm 建筑面积 900 平方米

Services Provided +Project Architect 服务 +项目建筑师

Located in a tranquil setting on Lantau Island, Hong Kong, the new Swire Leadership Centre is a dedicated 
residential training and development facility designed to host Swire staff development programmes. Managed 
by Swire Hotels, it is equipped with three lecture rooms, a canteen and 26 individual guestrooms. 

A number of eco-friendly features have been integrated into the building design, including rainwater 
harvesting and grey water recycling systems, as well as photovoltaic panels to generate electricity. Display 
panels around the centre have drawn on the group’s rich archives to tell the story of the development of 
Swire’s businesses over two centuries.

新建成的太古领导力培训中心坐落于香港大屿山，环境幽雅宁静，对集团下属各运营公司开放。中心由太古
酒店负责管理，内设 3 个报告厅、1 家餐厅和 26 间客房。

中心建筑采用多项环保设计，包括雨水收集和灰水回收系统以及光伏发电面板。位于中心各处的展板讲述着
太古集团超过两个世纪的发展历程。





Developer St Hugh’s College 开发商 St Hugh’s College

Site Area 59,000 sqm 用地面积 59,000 平方米

GFA 3,600 sqm 建筑面积 3,600 平方米

Services Provided +Brief Development
+Architecture
+Interior Design

服务 +任务书及定位分析
+建筑设计
+室内设计

The Maplethorpe Building comprises 100 bedrooms, teaching and common rooms and catering facilities. The 
client wanted the building to be as flexible as possible to ensure it could be used in future for different student 
needs or activities. To keep costs low and quality high, the design included as much pre-fabricated material as 
possible, whilst still allowing for customisation by the occupants and an eighty year design life. 

A detailed daylight study was carried out to ensure the bedrooms and study areas received the right amount 
of daylight for optimum learning conditions. Bespoke modular furniture was designed to allow customisation 
of the bedrooms by the students. All of these factors made the building very high value for money.

Maplethorpe 大楼包括 100 间卧室、教室和餐饮等设施。客户希望建筑尽可能灵活，以确保其在未来可以满
足不同的学生活动需求。设计尽量采用预制材料以控制成本，同时保持质量优良。设计保留充足弹性， 
方便使用者日后做进一步调整，设计寿命更长达 80 年。

通过对自然采光的详细研究，卧室和研究区域均可获得适当的日间采光，为学习创造了理想的环境。定制
的模块化家具为学生提供了个性化卧室的可能。所有这些因素造就了这座性价比极高的建筑。

CASE STUDY
案例研究

MAPLETHORPE BUILDING
MAPLETHORPE大楼





Developer Qianhai Holdings Ltd 开发商 深圳市前海开发投资控股
有限公司

Site Area 30,000 sqm 用地面积 30,000 平方米

GFA 5,060 sqm 建筑面积 5,060 平方米

Services Provided +Interior Design 服务 +室内设计

Located in the new Qianhai district of Shenzhen, Harrow International School is a flagship project. The project 
was developed under the constraints of a very tight programme and a very compressed design period.

Inspiration for the gathering spaces was drawn from the heritage of education in Europe, using the arch as 
a driving metaphor for the design. Symbolising stability, harmony and order, the arch embodies many of the 
values that the school seeks to impart. 

Elsewhere, learning spaces are given a softer, more informal treatment that allows students to occupy and feel 
ownership of their school building. 

哈罗国际学校位于深圳市前海新区，在非常短的设计周期下完成。

聚会空间的设计灵感来自传统欧洲的教育环境，使用象征着稳定、和谐和秩序的拱门作为设计的核心隐
喻，以体现学校希望传达的价值观。

而在其他地方，学习空间被打造得更柔和、更自由，以使学生产生归属感。

CASE STUDY
案例研究

HARROW INTERNATIONAL SCHOOL
哈罗国际学校





Developer North Somerset Council 开发商 北萨默塞特郡议会

Site Area 30,000 sqm 用地面积 30,000 平方米

GFA 5,060 sqm 建筑面积 5,060 平方米

Services Provided +Masterplanning
+Brief Development
+Architecture
+Interior Design

服务 +总体规划
+任务书及定位分析
+建筑设计
+室内设计

The inspiration for the Campus Project in Locking Castle, Weston-super-Mare, came from a vision about how 
schools fit into society. The brief was to provide primary education facilities for one of the largest housing 
developments in Europe. The client was North Somerset Council and they had high ambitions for the project to 
exemplify a vision for future schools.

The brief included a new primary school for 420 children, a 26 place nursery; an integrated 67 place severe 
learning disabilities school catering for 3 to 19 year olds; an adult education college and a host of community 
facilities from a library to a skate park to be provided on a constrained site adjacent to the commercial centre 
of Locking Castle.

This award-winning project has been commended as an exemplar community hub and a new paradigm of how 
a school can form part of a community.

位于 Weston-super-Mare 的 Locking Castle 校园项目设计灌注了学校融入社会的教学愿景，旨在为欧洲其中
一个最大的住房开发项目提供基础教育设施。客户是北萨默塞特郡议会 (North Somerset Council)，他们寄
予厚望，希望项目能成为未来学校的典范。

该项目包括一所可容纳 420 名儿童的新小学，一个 26 人的托儿所；为 3 至 19 岁严重学习障碍儿童开办
的 67 个学位的特殊学校；一所成人教育学院；以及从图书馆到滑板公园的一系列社区设施，都将在紧邻
Locking Castle 商业中心的一块限制重重的场地上实现。这个屡获殊荣的项目被誉为一个模范社区中心， 
以及一个融入社区的校园新范例。

CASE STUDY
案例研究

THE CAMPUS





CONTACT LWK + PARTNERS 
联络 LWK + PARTNERS

HONG KONG
香港

GUANGZHOU
广州

SHENZHEN
深圳

BEIJING
北京

SHANGHAI
上海

15/F, North Tower, World Finance Centre, 
Harbour City, Tsim Sha Tsui,  
Kowloon, Hong Kong, PRC
中国香港九龙尖沙咀海港城 
环球金融中心北座15楼

T	 +852-2574 1633
E	 lwk@lwkp.com

19/F, North Tower, Center Plaza, 159 Linhexi Road, 
Tianhe District, Guangzhou, PRC  
Postal Code: 510620
中国广州市天河区林和西路159号 
中泰北塔19楼全层  
邮编: 510620
T	 +86-20-6231 6000
E	 lwkshz@lwkp.com.cn

13A/F, Investment Bank Building, No. 115, 
1st Fuhua Road, Futian District, Shenzhen, PRC  
Postal Code: 518048
中国深圳市福田区福华一路115号 
投行大厦13A楼 
邮编: 518048
T	 +86-755-8203 1633
E	 lwkshz@lwkp.com.cn

Rm 1604, 16/F, Raffles City Beijing Office Tower,  
No. 1 Dongzhimen South Street,  
Dongcheng District, Beijing, PRC  
Postal Code: 100007
中国北京市东城区东直门南大街1号 
北京来福士中心办公楼16层04单元 
邮编: 100007
T	 +86-10-6401 1049
E	 lwkshz@lwkp.com.cn

Rm 2801, 28/F, Central Park, No. 868 Changshou Road, 
Putuo District, Shanghai, PRC  
Postal Code: 200060
中国上海市普陀区长寿路868号 
中港汇大厦2801室 
邮编: 200060
T	 +86-21-6301 3357
E	 lwkshz@lwkp.com.cn



CONTACT David Morley Architects 
联络 David Morley Architects

CHONGQING
重庆

LONDON
伦敦

SHENYANG
沈阳

MANILA
马尼拉

SINGAPORE
新加坡

MACAU
澳门

MIDDLE EAST & NORTH AFRICA
中东及北非

No. 18-1 & No. 18-2, No. 1 Xinda International Office Building, 
67 Huangshan Road, Yubei District, Chongqing, PRC 
Postal Code: 401120
中国重庆市渝北区黄山大道中段67号信达国际1幢办公楼18-1号、18-2号 
邮编: 401120

T	 +86-23-6302 0035
E	 lwkshz@lwkp.com.cn

18 Hatton Place, London EC1N 8RU, United Kingdom
英国伦敦市Hatton广场18号 

T	 +44-20-7430 2444
E	 info@dmarch.co.uk

Room 1910, Building A, Zhonghai International Center, 
No. 905, Nandi West Road, Heping District, Shenyang, PRC 
Postal Code: 110166
中国沈阳市和平区南堤西路905号中海国际中心A座1910室 
邮编: 110166
T	 +86-24-8805 4616
E	 lwkshz@lwkp.com.cn

7/F Pacifica One Centre Building, 
2178 Chino Roces Ave., Makati City, Philippines
菲律宾马卡蒂, 2178 Chino Roces大道一号帕斯菲卡中心7楼

T	 +63-2-804 1752

Suites 09-03/04 of Plus, 20 Cecil Street #23-10 Singpore 049705
新加坡20 Cecil街Plus商业大厦23楼10号09-03/04室 
邮编: 049705

T	 +65-6871 8858
E	 singapore@lwkp.com

Avenida da Amizade, n° 1023, Edificio Nam Fong,  
1° andar P & Q, em Macau, PRC
中国澳门友谊大马路1023号南方大厦1 楼P & Q室

T	 +853-2870 2999

Office 901, Floor 9, The One Tower, Barsha Heights, 
P.O. Box 340675 Dubai, UAE
阿拉伯联合酋长国迪拜Barsha Heights, The One Tower  
9楼901号办公室, 邮政信箱340675号
T	 +971-4-3716300
F	 +971-4-3716399
E	 dubai@lwkp.com/ riyadh@lwkp.com/ 
	 doha@lwkp.com/ muscat@lwkp.com
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